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ATR-1 : TRANSLATION 

FITel : 3 W2 	 31f8Wdri 31.W :100 

Note : All questions are compulsory. 

71-6 : 	7:12# siq/ 3e-44W e/ 

1. 	Translate the following : (a) into English and (b) 
into Hindi : 

+Isiiki (a) afkAg3 (b) riql 37-1-4.K 

.0f-A7 : 

(a) 	3R4 	 -ffizi 	7 2.11 I i i 3-1- 1 	10 

Art, 	 Thft 	.1 ,:cif 

*7 .41 7:r*lt 7W- .) czimi 4-4 	.)+111 

	

r-{ TR -4W t i 	aTift 

cm A li.Efff 'W1111 gr 1 chi'. 14M '4' 	 

tf Trtt 	t kiicit'qt*4TTI 111-9T i wIt 

	

qzfT rtssiisci ► t I zit 	411, 

ikOT*WT-R ciiiiqi (4)(4 ate, 
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X 411 	 7P4 7 RTI1 

.44av( w .aT al-rt RP I vacs * 71-qi •Ti t 

	 t I 	*772T 	or 	7tr trf 	tfg' 

0q141t 37:r4-  1,1747 arft-F Wry 31.q 
zTrk 	 fffur-  	ti4 cr) 

RiT I 
(b) Tamas, as an anatomy of partition, depicts 10 

how communal violence was generated by 
fundamentalists in the three communities 
and how innocent persons were duped into 
serving the ulterior purposes of the 
communalists. As the title 'Tamas' suggests 
it is an attempt to depict the ignorance and 
darkness involved in communal violence. A 
good number of episodes, dealing with 
beastliness during the pre-partition days, 
are interspersed in the novel. The first 
episode of the novel is the killing of a pig 
which sparked off riots when it was thrown 
on the steps of a mosque at the instance of a 
Muslim Leaguer, Murad Ali. The other 
episodes are intended to show how the 
tentacles of communalism spread to the 
rural areas. The novelist makes it clear that 
it was the onus of the three communities-
Hindu, Muslims and Sikhs- who have 
unabashedly perpetrated arson, rape and 
murder. The novelist seems to interpret the 
evil designs of the British and of the 
communal groups mainly through Richard. 
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2. 	1-1 1-irortgi 	31-1-17 1-61/3f3YA. .w1.177 I 
	20 

(a) Darkness held a vague terror for those 
people, even the bravest among them. 

(b) You will be rewarded only if you serve your 
motherland. 

(c) There was a pond in front of the fountain 
in which lotuses of many colours were 
planted. 

(d) It has been raining since last night. 

(e) India's banking system is bursting at the 
seams for many reasons. 

(f) 	•1 	fro -Tr Trt I 

(g) 1 k1,4 	-cictcht 	1 

(h) t 	*31' 4 TAT, 3t.1 aitit 

M I 

(i) 	dr lichll 	1+4)11 .4 3-1WF t+ii I 

(j) .3174 3414 l'uft 	TRIv zulvf 	aircr4 

	

3. 	Translate the following words : 	 10 

r-1 4 11Pcbc1 kIckl r3T-fdrq Vf-A7 : 

(a) Diagnosis 

(b) Indexing 

(c) Recurrence 

(d) Updating 
(e) Verification 
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4. 	Write short notes on any four : 	 5x4=20 

&-T7wrfITT ItaTiTr 	 fmfuR : 

(a) Denotative Meaning 

3-1-51410 

(b) National Integration in a Multi-lingual 
context. 

791TI-Erw Tfqii Trt -zr ard--4--dT 

(c) Similes and Metaphors 

	

34 1 11 AK 	 ar-d*r{ 

(d) Problems of Polysemy 

3**12k q1 ,4* arlmq kv-ik-e-14 

(e) Definition and Scope of Dictionaries 

	

Itsqct) ql . 	-crftiT711 afR eni44 

	

5. 	Answer any three of the following : 	10x3=30 

14-1 (go A &--q777-T* dru( q r‘TR : 

(a) Write a note on the Principle and problems 
of equivalence in translation ? 

fgUtas 	TwrpTraff 

err 1.1.) fa tcruil fffruR i 
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(b) Briefly state how religion has playerd a 
major role in the development of translation 

Ti4Er t-fti7fT arvmtfq--*-Fr 4 44 w 
-5piu ift*-r filTrt t? 

(c) What precautions in translations are 
essential to maintain structure of 
meaning ? 

3-TO 4t -q-11 	Tg14 -kc'R 3T-1.-47 

-c41 	 ? 

(d) Analyse the role of Encyclopaedias in 
translation. 

31-1-a-g rolkolch)0 chi 	""T rclktfut 

(e) .What are the basic tenets of translation of 
scientific and technological literature ? 

1-Urr9" 3-11{ och-11ct1 TETITT1* 3i7K fa 	a4 
q:Errlf-9rrt gia tzfri 4 Tut liik? 

ATR-1 	 5 


	Page 1
	Page 2
	Page 3
	Page 4
	Page 5

